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Slajd tytułowy lub przekładkowy z kolorowym tłem – tytuły slajdów

Systemy edukacyjne na świecie otwierają się na 

dualizm programowy i jak w Polsce wprowadzają 

programy krajowe i obok międzynarodowe 

Programy międzynarodowe jako alternatywa 

edukacyjna

Wyspy oporu edukacyjnego 



Slajd tytułowy lub przekładkowy z kolorowym tłem – wersja angielska

Programy międzynarodowe w Polsce sa zarówno w szkołach publicznych jak i 

niepublicznych

W miastach, ale też w małych miejscowościach

▪ Podejście konstruktywistyczne w nauczaniu rozwijanie umiejętności 

analitycznych, krytycznego myślenia, samodzielności uczniów. 

▪ Oparcie nauczania na konceptach

▪ Rozwój umiejętności pozaakademickich, tzw. life skills, dbanie o well-being

▪ Świadomy wybór uczniów i ich rodziców 

▪ Rozwój zawodowy nauczycieli 



onto the selected slide pattern.

Szkoły z oddziałami międzynarodowymi przodują w rankingach szkół 

przyjaznych LGBT+ w Polsce



Slajd tytułowy lub przekładkowy ze zdjęciem na części ekranu

Dziękuję za uwagę
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